


Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5

- - - - -

Считать 
в плане Индекс Наименование Экза 

мен Зачет Зачет с 
оц. КР Контр. Экспер 

тное Факт Экспер 
тное

По 
плану

Контакт 
часы Ауд. СР Конт 

роль
з.е.  на 
курсе

з.е.  на 
курсе

з.е.  на 
курсе

з.е.  на 
курсе

з.е.  на 
курсе Код Наименование

+ Б1.Б.01 История 1 5 5 180 180 10.3 10 161 8.7 5 26 Отечественной истории, историографии, 
теории и методологии

+ Б1.Б.02 Философия 4 5 5 180 180 8.3 8 163 8.7 5 49 Философии и социологии

+ Б1.Б.03 Основы языкознания 1 1 6 6 216 216 16.55 16 187 12.45 6 23 Общего языкознания

+ Б1.Б.04 Практический курс первого иностранного языка 112233 12233 58 58 2088 2088 243.05 240 1794 50.95 18 18 22 4 Английской филологии

+ Б1.Б.05 Безопасность жизнедеятельности 1 4 4 144 144 6.25 6 134 3.75 4 6 Безопасности жизнедеятельности

+ Б1.Б.06 Физическая культура и спорт 2 2 2 72 72 10.25 10 58 3.75 2 48 Физического воспитания

+ Б1.Б.07 Иностранный язык 1 6 6 216 216 10.25 10 202 3.75 6

+ Б1.Б.08 Культурология 2 5 5 180 180 6.3 6 165 8.7 5

+ Б1.Б.09 История литературы первого иностранного языка 3 3 3 108 108 8.25 8 96 3.75 3

+ Б1.Б.10 Информационные технологии в лингвистике 1 4 4 144 144 14.25 14 126 3.75 4

+ Б1.Б.11 Педагогическая антропология 2 2 6 6 216 216 10.55 10 193 12.45 6

+ Б1.Б.12 Основы методологии научного исследования 2 4 4 144 144 8.25 8 132 3.75 4

+ Б1.Б.13
Практикум по культуре речевого общения первый 
иностранный язык 445 445 15 15 540 540 99.65 98 415 25.35 7 8

+ Б1.Б.14 Правоведение 4 2 2 72 72 8.25 8 60 3.75 2

125 125 4500 4500 460.45 452 3886 153.55 43 35 25 14 8

+ Б1.В.01 Практический курс второго иностранного языка 12233 2233 34 34 1224 1224 176.5 174 1004.5 43 6 12 16 50 Французской филологии

+ Б1.В.02 Методика преподавания иностранных языков 3 23 3 6 6 216 216 29.8 29 170 16.2 2 4 53 Экономической теории

+ Б1.В.03 Основы теории первого иностранного языка 334 33344 4 16 16 576 576 45.15 43 486 44.85 10 6

+ Б1.В.03.01 История языка 4 2 2 72 72 0.25 68 3.75 2 4 Английской филологии

+ Б1.В.03.02 Теоретическая фонетика 3 2 2 72 72 6.25 6 62 3.75 2 4 Английской филологии

+ Б1.В.03.03 Лексикология 3 3 4 4 144 144 12.55 12 119 12.45 4 4 Английской филологии

+ Б1.В.03.04 Теоретическая грамматика 3 3 4 4 144 144 12.55 12 119 12.45 4 4 Английской филологии

+ Б1.В.03.05 Стилистика 4 4 4 4 4 144 144 13.55 13 118 12.45 4 4 Английской филологии

+ Б1.В.04
Практикум по культуре речевого общения 2  
иностранный язык 445 445 11 11 396 396 89.65 88 281 25.35 7 4

+ Б1.В.05 Древние языки и культуры 1 2 2 72 72 8.25 8 60 3.75 2

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.01 4 4 4 4 144 144 14.55 14 117 12.45 4

+ Б1.В.ДВ.01.01
История и география стран первого изучаемого 
языка 4 4 4 4 144 144 14.55 14 117 12.45 4 4 Английской филологии

- Б1.В.ДВ.01.02
История и география стран второго изучаемого 
языка 4 4 4 4 144 144 14.55 14 117 12.45 4 5 Арабского языка и вторых иностранных 

языков

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.02 2 2 2 72 72 6.25 6 62 3.75 2

+ Б1.В.ДВ.02.01
Информационные технологии в преподавании 
иностранного языка 2 2 2 72 72 6.25 6 62 3.75 2 16 Истории и культуры адыгов

- Б1.В.ДВ.02.02 Дистанционное обучение иностранным языкам 2 2 2 72 72 6.25 6 62 3.75 2 2 Адыгейской филологии

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.03 5 2 2 72 72 8.3 8 55 8.7 2

+ Б1.В.ДВ.03.01 Основы культуры профессионального общения 5 2 2 72 72 8.3 8 55 8.7 2 18 Литературы и журналистики

Форма контроля з.е. Итого акад.часов Закрепленная кафедра

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

- - -

Вариативная часть 



- Б1.В.ДВ.03.02
Профилактика зависимого поведения детей и 
подростков 5 2 2 72 72 8.3 8 55 8.7 2 18 Литературы и журналистики

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.04 5 4 4 144 144 8.3 8 127 8.7 4

+ Б1.В.ДВ.04.01
Перевод деловой документации ( 1 иностранный 
язык) 5 4 4 144 144 8.3 8 127 8.7 4 49 Философии и социологии

- Б1.В.ДВ.04.02
Перевод деловой документации ( 2 иностранный 
язык) 5 4 4 144 144 8.3 8 127 8.7 4 49 Философии и социологии

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.05 45 5 5 180 180 16.5 16 156 7.5 3 2

+ Б1.В.ДВ.05.01
Язык средств массовой информации ( 1 иностранный 
язык 45 5 5 180 180 16.5 16 156 7.5 3 2 4 Английской филологии

- Б1.В.ДВ.05.02
Язык средств массовой информации ( 2 иностранный 
язык 45 5 5 180 180 16.5 16 156 7.5 3 2

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.06 4 6 6 216 216 8.25 8 204 3.75 6

+ Б1.В.ДВ.06.01 Бизнес-курс 1 иностранного языка 4 6 6 216 216 8.25 8 204 3.75 6 24 Общей педагогики

- Б1.В.ДВ.06.02 Бизнес-курс 2 иностранного языка 4 6 6 216 216 8.25 8 204 3.75 6

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.07 4 4 4 4 144 144 16.55 16 115 12.45 4

+ Б1.В.ДВ.07.01 Практикум по грамматике (1 иностранный язык) 4 4 4 4 144 144 16.55 16 115 12.45 4 4 Английской филологии

- Б1.В.ДВ.07.02 Практикум по грамматике (2 иностранный язык) 4 4 4 4 144 144 16.55 16 115 12.45 4

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины  по выбору  Б1.В.ДВ.08 4 4 4 144 144 6.25 6 134 3.75 4

+ Б1.В.ДВ.08.01 Введению в теорию межкультурной коммуникации 4 4 4 144 144 6.25 6 134 3.75 4

- Б1.В.ДВ.08.02
Основы профессиональной межкультурной 
коммуникации 4 4 4 144 144 6.25 6 134 3.75 4

+ Б1.В.ДВ.09
Элективные дисциплины по физической 
культуре и спорту 33 328 328 0.5 320 7.5

- Б1.В.ДВ.09.01 Баскетбол 33 328 328 0.5 320 7.5

+ Б1.В.ДВ.09.02 Волейбол 33 328 328 0.5 320 7.5

- Б1.В.ДВ.09.03 Лечебная физическая культура 33 328 328 0.5 320 7.5

- Б1.В.ДВ.09.04
Общая физическая и профессионально-прикладная 
подготовка 33 328 328 0.5 320 7.5

100 100 3928 3928 434.8 424 3291.5 201.7 8 16 30 34 12

225 225 8428 8428 895.25 876 7177.5 355.25 51 51 55 48 20

+ Б2.В.01 Учебная практика 4 3 3 108 108 10 98 3

+ Б2.В.01.01(У)
Учебная практика (практика по получению 
первичных профессиональных умений и навыков ) 4 3 3 108 108 10 98 3

+ Б2.В.02 Производственная практика 5 4 6 6 216 216 10 206 3 3

+ Б2.В.02.01(П)

Производственная практика (практика по получению 
профессиональных умений и опыта 
профессиональной деятельности (педагогическая 
практика)

4 3 3 108 108 10 98 3

+ Б2.В.02.02(Пд) Преддипломная практика 5 3 3 108 108 108 3

9 9 324 324 20 304 6 3

9 9 324 324 20 304 6 3

+ Б3.Б.01(Д)
Защита выпускной квалификационной работы, 
включая подготовку к процедуре защиты и 
процедуру защиты

6 6 216 216 15 201 6

6 6 216 216 15 201 6

6 6 216 216 15 201 6

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 



+ ФТД.В.01 Этническая история адыгов/ Адыгейская литература 1 2 2 72 72 6.25 6 62 3.75 2

2 2 72 72 6.25 6 62 3.75 2

2 2 72 72 6.25 6 62 3.75 2

ФТД.Факультативы 
Вариативная часть 



-

Считать 
в плане Индекс Наименование Экза 

мен Зачет Зачет с 
оц. КР Контр. Экспер 

тное Факт Часов в 
з.е.

Экспер 
тное

По 
плану

Контакт 
часы СР Конт 

роль
Интер  
часы

з.е.  на 
курсе Итого Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 

роль
Формы 
контр. Итого Лек

+ Б1.Б.01 История 1 5 5 36 180 180 10.3 161 8.7 5 180 4

+ Б1.Б.02 Философия 4 5 5 36 180 180 8.3 163 8.7

+ Б1.Б.03 Основы языкознания 1 1 6 6 36 216 216 16.55 187 12.45 6 72 2 4 0.25 62 3.75 144 6

+ Б1.Б.04 Практический курс первого иностранного языка 112233 12233 58 58 36 2088 2088 243.05 1794 50.95 18 396 42 0.3 345 8.7 э 252

+ Б1.Б.05 Безопасность жизнедеятельности 1 4 4 36 144 144 6.25 134 3.75 4 144 2 4 0.25 134 3.75 з

+ Б1.Б.06 Физическая культура и спорт 2 2 2 36 72 72 10.25 58 3.75

+ Б1.Б.07 Иностранный язык 1 6 6 36 216 216 10.25 202 3.75 6 216 10 0.25 202 3.75 з

+ Б1.Б.08 Культурология 2 5 5 36 180 180 6.3 165 8.7

+ Б1.Б.09 История литературы первого иностранного языка 3 3 3 36 108 108 8.25 96 3.75

+ Б1.Б.10 Информационные технологии в лингвистике 1 4 4 36 144 144 14.25 126 3.75 4 144 4 10 0.25 126 3.75 з

+ Б1.Б.11 Педагогическая антропология 2 2 6 6 36 216 216 10.55 193 12.45

+ Б1.Б.12 Основы методологии научного исследования 2 4 4 36 144 144 8.25 132 3.75

+ Б1.Б.13
Практикум по культуре речевого общения первый 
иностранный язык 445 445 15 15 36 540 540 99.65 415 25.35

+ Б1.Б.14 Правоведение 4 2 2 36 72 72 8.25 60 3.75

125 125 4500 4500 460.45 3886 153.55 43 972 8 70 1.3 869 23.7 576 10

+ Б1.В.01 Практический курс второго иностранного языка 12233 2233 34 34 36 1224 1224 176.5 1004.5 43 2 6 216

+ Б1.В.02 Методика преподавания иностранных языков 3 23 3 6 6 36 216 216 29.8 170 16.2

+ Б1.В.03 Основы теории первого иностранного языка 334 33344 4 16 16 576 576 45.15 486 44.85 2

+ Б1.В.03.01 История языка 4 2 2 36 72 72 0.25 68 3.75

+ Б1.В.03.02 Теоретическая фонетика 3 2 2 36 72 72 6.25 62 3.75

+ Б1.В.03.03 Лексикология 3 3 4 4 36 144 144 12.55 119 12.45

+ Б1.В.03.04 Теоретическая грамматика 3 3 4 4 36 144 144 12.55 119 12.45

+ Б1.В.03.05 Стилистика 4 4 4 4 4 36 144 144 13.55 118 12.45 2

+ Б1.В.04
Практикум по культуре речевого общения 2  
иностранный язык 445 445 11 11 36 396 396 89.65 281 25.35

+ Б1.В.05 Древние языки и культуры 1 2 2 36 72 72 8.25 60 3.75 2 72 4 4 0.25 60 3.75 з

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.01 4 4 4 4 144 144 14.55 117 12.45

+ Б1.В.ДВ.01.01
История и география стран первого изучаемого 
языка 4 4 4 4 36 144 144 14.55 117 12.45

- Б1.В.ДВ.01.02
История и география стран второго изучаемого 
языка 4 4 4 4 36 144 144 14.55 117 12.45

- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Зимняя сессия

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

Вариативная часть 



+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.02 2 2 2 72 72 6.25 62 3.75

+ Б1.В.ДВ.02.01
Информационные технологии в преподавании 
иностранного языка 2 2 2 36 72 72 6.25 62 3.75

- Б1.В.ДВ.02.02 Дистанционное обучение иностранным языкам 2 2 2 36 72 72 6.25 62 3.75

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.03 5 2 2 72 72 8.3 55 8.7

+ Б1.В.ДВ.03.01 Основы культуры профессионального общения 5 2 2 36 72 72 8.3 55 8.7

- Б1.В.ДВ.03.02
Профилактика зависимого поведения детей и 
подростков 5 2 2 36 72 72 8.3 55 8.7

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.04 5 4 4 144 144 8.3 127 8.7

+ Б1.В.ДВ.04.01
Перевод деловой документации ( 1 иностранный 
язык) 5 4 4 36 144 144 8.3 127 8.7

- Б1.В.ДВ.04.02
Перевод деловой документации ( 2 иностранный 
язык) 5 4 4 36 144 144 8.3 127 8.7

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.05 45 5 5 180 180 16.5 156 7.5

+ Б1.В.ДВ.05.01
Язык средств массовой информации ( 1 иностранный 
язык 45 5 5 36 180 180 16.5 156 7.5

- Б1.В.ДВ.05.02
Язык средств массовой информации ( 2 иностранный 
язык 45 5 5 36 180 180 16.5 156 7.5

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.06 4 6 6 216 216 8.25 204 3.75

+ Б1.В.ДВ.06.01 Бизнес-курс 1 иностранного языка 4 6 6 36 216 216 8.25 204 3.75

- Б1.В.ДВ.06.02 Бизнес-курс 2 иностранного языка 4 6 6 36 216 216 8.25 204 3.75

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.07 4 4 4 4 144 144 16.55 115 12.45

+ Б1.В.ДВ.07.01 Практикум по грамматике (1 иностранный язык) 4 4 4 4 36 144 144 16.55 115 12.45

- Б1.В.ДВ.07.02 Практикум по грамматике (2 иностранный язык) 4 4 4 4 36 144 144 16.55 115 12.45

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины  по выбору  Б1.В.ДВ.08 4 4 4 144 144 6.25 134 3.75

+ Б1.В.ДВ.08.01 Введению в теорию межкультурной коммуникации 4 4 4 36 144 144 6.25 134 3.75

- Б1.В.ДВ.08.02
Основы профессиональной межкультурной 
коммуникации 4 4 4 36 144 144 6.25 134 3.75

+ Б1.В.ДВ.09
Элективные дисциплины по физической 
культуре и спорту 33 328 328 0.5 320 7.5 54 54 54

- Б1.В.ДВ.09.01 Баскетбол 33 328 328 0.5 320 7.5 54 54 54

+ Б1.В.ДВ.09.02 Волейбол 33 328 328 0.5 320 7.5 54 54 54

- Б1.В.ДВ.09.03 Лечебная физическая культура 33 328 328 0.5 320 7.5 54 54 54

- Б1.В.ДВ.09.04
Общая физическая и профессионально-прикладная 
подготовка 33 328 328 0.5 320 7.5 54 54 54

100 100 3928 3928 434.8 3291.5 201.7 4 8 126 4 4 0.25 114 3.75 270

225 225 8428 8428 895.25 7177.5 355.25 4 51 1098 12 74 1.55 983 27.45 846 10

+ Б2.В.01 Учебная практика 4 3 3 108 108 10 98

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 



+ Б2.В.01.01(У)
Учебная практика (практика по получению 
первичных профессиональных умений и навыков ) 4 3 3 36 108 108 10 98

+ Б2.В.02 Производственная практика 5 4 6 6 216 216 10 206

+ Б2.В.02.01(П)

Производственная практика (практика по получению 
профессиональных умений и опыта 
профессиональной деятельности (педагогическая 
практика)

4 3 3 36 108 108 10 98

+ Б2.В.02.02(Пд) Преддипломная практика 5 3 3 36 108 108 108

9 9 324 324 20 304

9 9 324 324 20 304

+ Б3.Б.01(Д)
Защита выпускной квалификационной работы, 
включая подготовку к процедуре защиты и 
процедуру защиты

6 6 36 216 216 15 201

6 6 216 216 15 201

6 6 216 216 15 201

+ ФТД.В.01 Этническая история адыгов/ Адыгейская литература 1 2 2 36 72 72 6.25 62 3.75 2 72 2 4 0.25 62 3.75 з

2 2 72 72 6.25 62 3.75 2 72 2 4 0.25 62 3.75

2 2 72 72 6.25 62 3.75 2 72 2 4 0.25 62 3.75

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

ФТД.Факультативы 
Вариативная часть 



- -

Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 
роль

Формы 
контр.

з.е.  на 
курсе Итого Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 

роль
Формы 
контр. Итого Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 

роль
Формы 
контр.

з.е.  на 
курсе Итого Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР

6 0.3 161 8.7 э

4 0.3 125 8.7 эз

44 0.55 199 8.45 эк 18 324 40 0.55 275 8.45 эк 324 40 0.55 275 8.45 эк 22 396 38 0.55

2 72 10 0.25 58 3.75 з

5 180 2 4 0.3 165 8.7 э

3

6 108 2 2 0.25 100 3.75 з 108 2 4 0.3 93 8.7 э

4 144 4 4 0.25 132 3.75 з

54 1.15 485 25.85 35 612 4 46 1.1 540 20.9 648 16 48 1.35 558 24.65 25 396 38 0.55

46 0.3 161 8.7 э 12 108 30 0.55 68.75 8.7 эк 324 32 0.55 282.75 8.7 эк 16 324 38 0.55

2 72 6 6 0.25 56 3.75 з 4 72 2 4 0.25

10 144 8 8 0.5

2

4 72 4 4 0.25

4 72 4 4 0.25

Курс 2

Летняя сессия Зимняя сессия Летняя сессия Зимняя сессия



2 72 2 4 0.25 62 3.75 з

2 72 2 4 0.25 62 3.75 з

2 72 2 4 0.25 62 3.75 з

54 54 54 54 54 72 0.25

54 54 54 54 54 72 0.25

54 54 54 54 54 72 0.25

54 54 54 54 54 72 0.25

54 54 54 54 54 72 0.25

46 0.3 215 8.7 16 162 30 0.55 122.75 8.7 522 8 42 1.05 454.75 16.2 30 612 10 50 1.55

100 1.45 700 34.55 51 774 4 76 1.65 662.75 29.6 1170 24 90 2.4 1012.7
5 40.85 55 1008 10 88 2.1





- -

СР Конт 
роль

Формы 
контр. Итого Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 

роль
Формы 
контр.

з.е.  на 
курсе Итого Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 

роль
Формы 
контр. Итого Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 

роль
Формы 
контр.

з.е.  на 
курсе Итого Лек

5 180 4 4 0.3 163 8.7 э

349 8.45 эк 396 36 0.55 351 8.45 эк

108 4 4 0.25 96 3.75 о

7 108 28 0.55 71 8.45 эк 144 30 0.55 105 8.45 эк 8 288

2 72 4 4 0.25 60 3.75 з

349 8.45 504 4 40 0.8 447 12.2 14 180 4 32 0.8 131 12.2 324 4 34 0.85 268 17.15 8 288

277 8.45 эк 252 28 0.55 215 8.45 эк

62 3.75 з 72 2 6 3 0.3 52 8.7 эр

120 7.5 2з 216 6 8 0.85 180 21.15 2эз 6 144 4 2 0.5 130 7.5 2з 72 2 2 3 0.3 56 8.7 эр

2 72 0.25 68 3.75 з

72 2 4 0.25 62 3.75 з

60 3.75 з 72 2 2 0.3 59 8.7 э

60 3.75 з 72 2 2 0.3 59 8.7 э

4 72 4 2 0.25 62 3.75 з 72 2 2 3 0.3 56 8.7 эр

7 144 26 0.55 109 8.45 эк 108 28 0.55 71 8.45 эк 4 144

4 69 4 4 0.25 57 3.75 з 75 2 4 0.3 60 8.7 э

4 69 4 4 0.25 57 3.75 з 75 2 4 0.3 60 8.7 э

4 69 4 4 0.25 57 3.75 з 75 2 4 0.3 60 8.7 э

Курс 3 Курс 4

Летняя сессия Зимняя сессия Летняя сессия



2 72 4

2 72 4

2 72 4

4 144 4

4 144 4

4 144 4

3 108 8 0.25 96 3.75 з 2 72

3 108 8 0.25 96 3.75 з 2 72

3 108 8 0.25 96 3.75 з 2 72

6 216 8 0.25 204 3.75 з

6 216 8 0.25 204 3.75 з

6 216 8 0.25 204 3.75 з

4 72 8 0.25 60 3.75 з 72 8 0.3 55 8.7 э

4 72 8 0.25 60 3.75 з 72 8 0.3 55 8.7 э

4 72 8 0.25 60 3.75 з 72 8 0.3 55 8.7 э

4 144 2 4 0.25 134 3.75 з

4 144 2 4 0.25 134 3.75 з

4 144 2 4 0.25 134 3.75 з

68 3.75 з 40 0.25 36 3.75 з

68 3.75 з 40 0.25 36 3.75 з

68 3.75 з 40 0.25 36 3.75 з

68 3.75 з 40 0.25 36 3.75 з

68 3.75 з 40 0.25 36 3.75 з

527 23.45 580 8 42 3 1.95 483 42.05 34 429 8 40 1.55 356 23.45 795 6 62 3 2.2 676 45.8 12 432 8

876 31.9 1084 12 82 3 2.75 930 54.25 48 609 12 72 2.35 487 35.65 1119 10 96 3 3.05 944 62.95 20 720 8

3 108 10 98



3 108 10 98

3 108 10 98 3 108

3 108 10 98

3 108

6 216 20 196 3 108

6 216 20 196 3 108

6 216

6 216

6 216



Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 
роль

Формы 
контр. Итого Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт 

роль
Формы 
контр. Код Наименование Компетенции

26 Отечественной истории, историографии, 
теории и методологии

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

49 Философии и социологии
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

23 Общего языкознания

4 Английской филологии

6 Безопасности жизнедеятельности

48 Физического воспитания

40 0.55 239 8.45 эк

40 0.55 239 8.45

50 Французской филологии
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

53 Экономической теории
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

4 Английской филологии ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

4 Английской филологии ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

4 Английской филологии ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

4 Английской филологии ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

4 Английской филологии ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

34 0.55 101 8.45 эк

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

4 Английской филологии
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

5 Арабского языка и вторых иностранных 
языков

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

Курс 5

Зимняя сессия Летняя сессия
Закрепленная кафедра -



ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

16 Истории и культуры адыгов
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

2 Адыгейской филологии
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

4 0.3 55 8.7
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

4 0.3 55 8.7 з 18 Литературы и журналистики
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

4 0.3 55 8.7 з 18 Литературы и журналистики
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

4 0.3 127 8.7 э
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

4 0.3 127 8.7 э 49 Философии и социологии
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

4 0.3 127 8.7 э 49 Философии и социологии
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-
42

8 0.25 60 3.75 з ПК-25; ПК-26; ПК-27; ПК-28

8 0.25 60 3.75 з 4 Английской филологии ПК-25; ПК-26; ПК-27; ПК-28

8 0.25 60 3.75 з

ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

24 Общей педагогики ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

4 Английской филологии ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

50 1.4 343 29.6

90 1.95 582 38.05



108

108

108

108

15 201

15 201

15 201





Содержание

ориентируется в системе общечеловеческих ценностей и учитывает ценностно-смысловые ориентации различных социальных, национальных, 
религиозных, профессиональных общностей и групп в российском социуме

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

руководствуется принципами культурного релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение своеобразия 
иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

обладает навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов
Б1.Б.01

Б1.Б.02

Индекс
 

ОК-1

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-2

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-3
История

Философия



Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

готовностью к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и правовых норм, проявлением уважения к людям, 
готовностью нести ответственность за поддержание доверительных партнерских отношений

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

осознанием значения гуманистических ценностей для сохранения и развития современной цивилизации; готовностью принять нравственные 
обязательства по отношению к окружающей природе, обществу и культурному наследию

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-4

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-5

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка



Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

владеет наследием отечественной научной мысли, направленной на решение общегуманитарных и общечеловеческих задач

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

владеет культурой мышления, способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владеет культурой 
устной и письменной речи

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-6

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-7

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)



умеет применять методы и средства познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного уровня, 
профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного и физического самосовершенствования

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

способностью занимать гражданскую позицию в социально-личностных конфликтных ситуациях
Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

знает свои права и обязанности как гражданина своей страны; умеет использовать действующее законодательство; демонстрирует готовность и 
стремление к совершенствованию и развитию общества на принципах гуманизма, свободы и демократии

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

ОК-8

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-9
История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-10

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков



Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

стремится к постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; может критически оценить свои достоинства и недостатки, 
наметить пути и выбрать средства саморазвития

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

понимает социальную значимость своей будущей профессии, обладает высокой мотивацией к выполнению профессиональной деятельности
Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-11

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ОК-12
История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков



Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

умеет работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач
Б1.В.ДВ.05.01

в области научно-методической деятельности:владеет теоретическими основами обучения иностранным языкам, закономерностями становления 
способности к межкультурной коммуникации
владеет средствами и методами профессиональной деятельности учителя или преподавателя иностранного языка, а также сущностью и 
закономерностями процессов преподавания и изучения иностранных языков
умеет использовать учебники, учебные пособия и дидактические материалы по иностранному языку для разработки новых учебных материалов по 
определенной теме
умеет использовать достижения отечественного и зарубежного методического наследия, современных методических направлений и концепций 
обучения иностранным языкам для решения конкретных методических задач практического характера

умеет критически анализировать учебный процесс и учебные материалы с точки зрения их эффективности
умеет эффективно строить учебный процесс, осуществляя педагогическую деятельность в учебных заведениях дошкольного, общего, начального и 
среднего профессионального, а также дополнительного лингвистического образования в соответствии с задачами конкретного учебного курса и 
условиями обучения иностранным языкам
умеет использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории 
межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

умеет структурировать и интегрировать знания из различных областей профессиональной деятельности и обладает способностью их творческого 
использования и развития в ходе решения профессиональных задач

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ПК-28
Язык средств массовой информации ( 1 иностранный язык

ПК-30

ПК-31

ПК-32

ПК-33

ПК-34

ПК-35

ПК-36

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ПК-37

История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 



Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

умеет видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин и понимает их значение для будущей профессиональной деятельности
Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

владеет основами современной информационной и библиографической культуры
Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ПК-38
История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ПК-39
История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения



Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

умеет выдвинуть гипотезы и последовательно развивать аргументацию в их защиту
Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

владеет стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования
Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

обладает способностью оценить качество исследования в данной предметной области, соотнести новую информацию с уже имеющейся, логично и 
последовательно представить результаты собственного исследования

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ПК-40
История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ПК-41
История

Философия

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ПК-42

История

Философия



Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02
ориентируется на рынке труда и занятости в части, касающейся своей профессиональной деятельности (обладает системой навыков 
экзистенциальной компетенции - изучение рынка труда, составление резюме, проведение собеседования и переговоров с потенциальным 
работодателем)
владеет навыками организации групповой и коллективной деятельности для достижения общих целей трудового коллектива

владеет системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных 
явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей

Б1.В.03

Б1.В.03.01

Б1.В.03.02

Б1.В.03.03

Б1.В.03.04

Б1.В.03.05

Б1.В.ДВ.06.01

Б1.В.ДВ.07.01

имеет представление об этических и нравственных нормах поведения, принятых в инокультурном социуме, о моделях социальных ситуаций, типичных 
сценариях взаимодействия

Б1.В.03

Б1.В.03.01

Б1.В.03.02

Б1.В.03.03

Б1.В.03.04

Б1.В.03.05

Б1.В.ДВ.06.01

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

История и география стран первого изучаемого языка

История и география стран второго изучаемого языка

Информационные технологии в преподавании иностранного языка

Дистанционное обучение иностранным языкам

Основы культуры профессионального общения

Профилактика зависимого поведения детей и подростков

Перевод деловой документации ( 1 иностранный язык)

Перевод деловой документации ( 2 иностранный язык)

ПК-43

ПК-44
Вид деятельности: лингводидактическая 

ПК-1

Основы теории первого иностранного языка

История языка

Теоретическая фонетика

Лексикология

Теоретическая грамматика

Стилистика

Бизнес-курс 1 иностранного языка

Практикум по грамматике (1 иностранный язык)

ПК-2

Основы теории первого иностранного языка

История языка

Теоретическая фонетика

Лексикология

Теоретическая грамматика

Стилистика

Бизнес-курс 1 иностранного языка



Б1.В.ДВ.07.01

владеет основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего 
коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия)

Б1.В.03

Б1.В.03.01

Б1.В.03.02

Б1.В.03.03

Б1.В.03.04

Б1.В.03.05

Б1.В.ДВ.06.01

Б1.В.ДВ.07.01

владеет основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания - 
композиционными элементами текста

Б1.В.03

Б1.В.03.01

Б1.В.03.02

Б1.В.03.03

Б1.В.03.04

Б1.В.03.05

Б1.В.ДВ.06.01

Б1.В.ДВ.07.01

владеет основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания - 
композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), сверхфразовыми единствами, предложениями

Б1.В.03

Б1.В.03.01

Б1.В.03.02

Б1.В.03.03

Б1.В.03.04

Б1.В.03.05

Б1.В.ДВ.06.01

Б1.В.ДВ.07.01

владеет основными особенностями официального, нейтрального и неофициального регистров общения

Б1.В.03

Практикум по грамматике (1 иностранный язык)

ПК-3

Основы теории первого иностранного языка

История языка

Теоретическая фонетика

Лексикология

Теоретическая грамматика

Стилистика

Бизнес-курс 1 иностранного языка

Практикум по грамматике (1 иностранный язык)

ПК-4

Основы теории первого иностранного языка

История языка

Теоретическая фонетика

Лексикология

Теоретическая грамматика

Стилистика

Бизнес-курс 1 иностранного языка

Практикум по грамматике (1 иностранный язык)

ПК-5

Основы теории первого иностранного языка

История языка

Теоретическая фонетика

Лексикология

Теоретическая грамматика

Стилистика

Бизнес-курс 1 иностранного языка

Практикум по грамматике (1 иностранный язык)

ПК-6

Основы теории первого иностранного языка



Б1.В.03.01

Б1.В.03.02

Б1.В.03.03

Б1.В.03.04

Б1.В.03.05

Б1.В.ДВ.06.01

Б1.В.ДВ.07.01

обладает готовностью преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения
Б1.В.03

Б1.В.03.01

Б1.В.03.02

Б1.В.03.03

Б1.В.03.04

Б1.В.03.05

Б1.В.ДВ.06.01

Б1.В.ДВ.07.01

умеет использовать этикетные формулы в устной и письменной коммуникации (приветствие, прощание, поздравление, извинение, просьба)
Б1.В.03

Б1.В.03.01

Б1.В.03.02

Б1.В.03.03

Б1.В.03.04

Б1.В.03.05

Б1.В.ДВ.06.01

Б1.В.ДВ.07.01

владеет методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию исходного высказывания

владеет методикой подготовки к выполнению перевода, включая поиск информации в справочной, специальной литературе и компьютерных сетях

знает основные способы достижения эквивалентности в переводе и умеет применять основные приемы перевода

умеет осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и 
стилистических норм

умеет оформлять текст перевода в компьютерном текстовом редакторе

История языка

Теоретическая фонетика

Лексикология

Теоретическая грамматика

Стилистика

Бизнес-курс 1 иностранного языка

Практикум по грамматике (1 иностранный язык)

Вид деятельности: переводческая 

ПК-7
Основы теории первого иностранного языка

История языка

Теоретическая фонетика

Лексикология

Теоретическая грамматика

Стилистика

Бизнес-курс 1 иностранного языка

Практикум по грамматике (1 иностранный язык)

ПК-8
Основы теории первого иностранного языка

История языка

Теоретическая фонетика

Лексикология

Теоретическая грамматика

Стилистика

Бизнес-курс 1 иностранного языка

Практикум по грамматике (1 иностранный язык)

ПК-9

ПК-10

ПК-11

ПК-12

ПК-13



умеет осуществлять устный последовательный перевод и устный перевод с листа с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением 
грамматических, синтаксических и стилистических норм текста перевода и темпоральных характеристик исходного текста

владеет основами системы сокращенной переводческой записи при выполнении устного последовательного перевода

имеет представление об этике устного перевода

владеет международным этикетом и правилами поведения переводчика в различных ситуациях устного перевода (сопровождение туристической 
группы, обеспечение деловых переговоров, обеспечение переговоров официальных делегаций)
обладает необходимыми интеракциональными и контекстными знаниями, позволяющими преодолевать влияние стереотипов и адаптироваться к 
изменяющимся условиям при контакте с представителями различных культур

умеет моделировать возможные ситуации общения между представителями различных культур и социумов

владеет международным этикетом в различных ситуациях межкультурного общения (сопровождение туристических групп, обеспечение деловых 
переговоров, обеспечение переговоров официальных делегаций)
умеет работать с основными информационно-поисковыми и экспертными системами, системами представления знаний, синтаксического и 
морфологического анализа, автоматического синтеза и распознавания речи, обработки лексикографической информации и автоматизированного 
перевода, автоматизированными системами идентификации и верификации личности
владеет методами формального и когнитивного моделирования естественного языка и методами создания метаязыков

владеет основными математико-статистическими методами обработки лингвистической информации с учетом элементов программирования и 
автоматической обработки лингвистических корпусов
владеет стандартными способами решения основных типов задач в области лингвистического обеспечения информационных и других прикладных 
систем
имеет навыки работы с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией

Б1.В.ДВ.05.01

умеет работать с традиционными носителями информации, распределенными базами данных и знаний

Б1.В.ДВ.05.01

обладает способностью работать с информацией в глобальных компьютерных сетях
Б1.В.ДВ.05.01

ПК-14

ПК-15
Вид деятельности: консультативно-коммуникативная 

ПК-16

ПК-17

ПК-18

Вид деятельности: информационно-лингвистическая 

ПК-19

ПК-20

ПК-21

ПК-26

Язык средств массовой информации ( 1 иностранный язык

ПК-27
Язык средств массовой информации ( 1 иностранный язык

ПК-22
Вид деятельности: научно-исследовательская 

ПК-23

ПК-24

ПК-25
Язык средств массовой информации ( 1 иностранный язык



Тип

ОК

ОК

ОК



ОК

ОК



ОК

ОК



ОК

ОК

ОК



ОК

ОК



-

-

-

-

-

-

-

-

-



-

-



-

-

-



-

-

ПК

ПК



ПК

ПК

ПК

ПК



ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК



ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК

ПК



Наименование

Дисциплины (модули)

Базовая часть

История

Философия

Основы языкознания
Практический курс первого иностранного языка
Безопасность жизнедеятельности
Физическая культура и спорт
Иностранный язык
Культурология
История литературы первого иностранного языка
Информационные технологии в лингвистике
Педагогическая антропология
Основы методологии научного исследования
Практикум по культуре речевого общения первый 
иностранный язык
Правоведение

Вариативная часть

Практический курс второго иностранного языка 

Методика преподавания иностранных языков

Основы теории первого иностранного языка
Б1.В.03.01 История языка
Б1.В.03.02 Теоретическая фонетика
Б1.В.03.03 Лексикология
Б1.В.03.04 Теоретическая грамматика
Б1.В.03.05 Стилистика

Практикум по культуре речевого общения 2  
иностранный язык
Древние языки и культуры

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.01

Б1.В.ДВ.01.01 История и география стран первого изучаемого 
языка

Индекс

Б1

Б1.Б

Б1.Б.01

Б1.Б.02

Б1.Б.03
Б1.Б.04
Б1.Б.05
Б1.Б.06
Б1.Б.07
Б1.Б.08
Б1.Б.09
Б1.Б.10
Б1.Б.11
Б1.Б.12

Б1.Б.13

Б1.Б.14

Б1.В

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.03

Б1.В.04

Б1.В.05

Б1.В.ДВ.01



Б1.В.ДВ.01.02 История и география стран второго изучаемого 
языка

Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.02

Б1.В.ДВ.02.01 Информационные технологии в преподавании 
иностранного языка

Б1.В.ДВ.02.02 Дистанционное обучение иностранным языкам

Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.03

Б1.В.ДВ.03.01 Основы культуры профессионального общения

Б1.В.ДВ.03.02 Профилактика зависимого поведения детей и 
подростков

Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.04

Б1.В.ДВ.04.01 Перевод деловой документации ( 1 иностранный 
язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Перевод деловой документации ( 2 иностранный 
язык)
Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.05

Б1.В.ДВ.05.01 Язык средств массовой информации ( 1 иностранный 
язык

Б1.В.ДВ.05.02 Язык средств массовой информации ( 2 иностранный 
язык
Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.06

Б1.В.ДВ.06.01 Бизнес-курс 1 иностранного языка
Б1.В.ДВ.06.02 Бизнес-курс 2 иностранного языка

Дисциплины по выбору  Б1.В.ДВ.07
Б1.В.ДВ.07.01 Практикум по грамматике (1 иностранный язык)
Б1.В.ДВ.07.02 Практикум по грамматике (2 иностранный язык)

Дисциплины  по выбору  Б1.В.ДВ.08
Б1.В.ДВ.08.01 Введению в теорию межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.08.02 Основы профессиональной межкультурной 
коммуникации
Элективные дисциплины по физической культуре и 
спорту

Б1.В.ДВ.09.01 Баскетбол
Б1.В.ДВ.09.02 Волейбол
Б1.В.ДВ.09.03 Лечебная физическая культура

Б1.В.ДВ.09.04 Общая физическая и профессионально-прикладная 
подготовка
Практики

Вариативная часть

Б1.В.ДВ.02

Б1.В.ДВ.03

Б1.В.ДВ.04

Б1.В.ДВ.05

Б1.В.ДВ.06

Б1.В.ДВ.07

Б1.В.ДВ.08

Б1.В.ДВ.09

Б2

Б2.В



Учебная практика

Б2.В.01.01(У) Учебная практика (практика по получению 
первичных профессиональных умений и навыков )
Производственная практика

Б2.В.02.01(П)

Производственная практика (практика по получению 
профессиональных умений и опыта 
профессиональной деятельности (педагогическая 
практика)

Б2.В.02.02(Пд) Преддипломная практика
Государственная итоговая аттестация

Базовая часть
Защита выпускной квалификационной работы, 
включая подготовку к процедуре защиты и 
процедуру защиты
Факультативы

Вариативная часть
Этническая история адыгов/ Адыгейская литература

Б2.В.01

Б2.В.02

ФТД.В
ФТД.В.01

Б3

Б3.Б

Б3.Б.01(Д)

ФТД



Формируемые компетенции

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-
6; ПК-7; ПК-8; ПК-25; ПК-26; ПК-27; ПК-28; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-42

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-
6; ПК-7; ПК-8; ПК-25; ПК-26; ПК-27; ПК-28; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42



ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ПК-36; ПК-37; ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42
ПК-25; ПК-26; ПК-27; ПК-28

ПК-25; ПК-26; ПК-27; ПК-28

ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8
ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8





Индекс Наименование Компетенции



Требования к образованию



Мин. Макс. Факт

Итого (с факультативами) 234 256 242 53 51 55 54 29

Итого по ОП (без факультативов) 234 246 240 51 51 55 54 29

Б1 Дисциплины (модули) 56% 44% 31% 222 225 225 51 51 55 48 20
Б1.Б Базовая часть 108 126 125 43 35 25 14 8
Б1.В Вариативная часть 99 114 100 8 16 30 34 12

Б2 Практики 0% 100% 0% 6 12 9 6 3
Б2.В Вариативная часть 6 12 9 6 3

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 9 6 6
Б3.Б Базовая часть 6 9 6 6

ФТД Факультативы 10 2 2
ФТД.В Вариативная часть 10 2 2

Контактная работа (акад.час/год)

Итого
Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5

Баз.% Вар.% ДВ(от 
Вар.)%

з.е.

Учебная нагрузка (акад.час/нед)
ОП, факультативы 49.6 49.6 49.1 51.5 47.2 52.1
в период гос. экзаменов
ОП без элект. курсов по физ.к. 179 199 198.05 199.35 198.4 99.95

Обязательные формы контроля

  ЭКЗАМЕНЫ (Экз) 5 6 7 8 3
  ЗАЧЕТЫ (За) 5 5 4 8 2
  ЗАЧЕТЫ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО) 1
  КУРСОВЫЕ РАБОТЫ (КР) 1 1
  КОНТРОЛЬНЫЕ (К) 1 4 4

0.4%

4 2

Процент ... занятий от аудиторных
 лекционных 11.65%
 в интерактивной форме



1170 846
1098 846

1170 94 14 78 1.8 1045 31 846 111.45 10

1 Б1.Б.01 Экз 180 10.3 4
2 Б1.Б.03 72 6.3 2 4 0.3 62 3.8 Экз За 144 10.3 6

3 Б1.Б.04 Экз 396 42 42 0.3 345 8.7 Экз К 252 44.55

4 Б1.Б.05 За 144 6.3 2 4 0.3 134 3.8
5 Б1.Б.07 За 216 10 10 0.3 202 3.8

6 Б1.Б.10 За 144 14 4 10 0.3 126 3.8

7 Б1.В.01 Экз 216 46.3

8 Б1.В.05 За 72 8.3 4 4 0.3 60 3.8
9 Б1.В.ДВ.09.01 54 54 54
10 Б1.В.ДВ.09.02 54 54 54
11 Б1.В.ДВ.09.03 54 54 54

12 Б1.В.ДВ.09.04 54 54 54

13 ФТД.В.01 За 72 6.3 2 4 0.3 62 3.8

(План)

(План)

№ Индекс Наименование

Зимняя сессия

ИКР СР Конт
роль

Контроль

Академических часов

Дней Контроль
Всего Кон 

такт. Лек Лаб Пр КСР КПР Всего Кон 
такт. Лек

ИТОГО (с факультативами)
20

ИТОГО по ОП (без факультативов)
УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, ОП, факультативы (акад.час/нед)"
КОНТАКТНАЯ РАБОТА, ОП (час/год)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

История
Основы языкознания
Практический курс первого иностранного 
языка
Безопасность жизнедеятельности
Иностранный язык
Информационные технологии в 
лингвистике
Практический курс второго иностранного 
языка 
Древние языки и культуры
Баскетбол
Волейбол
Лечебная физическая культура
Общая физическая и профессионально-
прикладная подготовка
Этническая история адыгов/ Адыгейская 
литература

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз За(5)

ПРАКТИКИ

КАНИКУЛЫ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ



з.е.

2016 53
1944 51
49.6
199

100 1.5 700 34.55 2016 205.25 24 178 3.3 1745 65.75 53
ТО: 38 

 2/3
Э: 2

6 0.3 161 8.7 Экз 180 10.3 4 6 0.3 161 8.7 5 26 1
4 0.3 125 8.7 Экз За 216 16.55 8 8 0.6 187 12.45 6 23 1

44 0.6 199 8.45 Экз(2) К 648 86.85 86 0.9 544 17.15 18 4 123

За 144 6.25 2 4 0.3 134 3.75 4 6 1
За 216 10.25 10 0.3 202 3.75 6 1

За 144 14.25 4 10 0.3 126 3.75 4 1

46 0.3 161 8.7 Экз 216 46.3 46 0.3 161 8.7 6 50 123

За 72 8.25 4 4 0.3 60 3.75 2 1
54 108 108 123
54 108 108 123
54 108 108 123

54 108 108 123

За 72 6.25 2 4 0.3 62 3.75 2 1
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Летняя сессия

Дней

Итого за курс

Каф. Курсы

Академических часов

Недель
Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Контр

оль Всего Кон 
такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Контр
оль Всего

20 40 4/6

Экз(4) За К Экз(5) За(6) К



774 1170
774 1170

774 81.65 4 76 1.7 662.75 30 1170 116.4 24

1 Б1.Б.04 Экз К 324 40.55 40 0.6 275 8.5 Экз К 324 40.55

2 Б1.Б.06 За 72 10.25 10
3 Б1.Б.08 Экз 180 6.3 2 4 0.3 165 8.7
4 Б1.Б.11 За 108 4.25 2 2 0.3 100 3.8 Экз 108 6.3 2

5 Б1.Б.12 За 144 8.25 4

6 Б1.В.01 Экз К 108 30.55 30 0.6 68.75 8.7 Экз К 324 32.55

7 Б1.В.02 За 72 12.25 6

8 Б1.В.ДВ.02.01 За 72 6.25 2

9 Б1.В.ДВ.02.02 За 72 6.25 2

10 Б1.В.ДВ.09.01 54 54 54
11 Б1.В.ДВ.09.02 54 54 54
12 Б1.В.ДВ.09.03 54 54 54

13 Б1.В.ДВ.09.04 54 54 54

(План)

(План)

№ Индекс Наименование

Зимняя сессия

ИКР СР Конт
роль

Контроль

Академических часов

Дней Контроль
Всего Кон 

такт. Лек Лаб Пр КСР КПР Всего Кон 
такт. Лек

ИТОГО (с факультативами)
20

ИТОГО по ОП (без факультативов)
УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, ОП, факультативы (акад.час/нед)"
КОНТАКТНАЯ РАБОТА, ОП (час/год)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Практический курс первого иностранного 
языка
Физическая культура и спорт
Культурология
Педагогическая антропология
Основы методологии научного 
исследования
Практический курс второго иностранного 
языка 
Методика преподавания иностранных 
языков
Информационные технологии в 
преподавании иностранного языка
Дистанционное обучение иностранным 
языкам
Баскетбол
Волейбол
Лечебная физическая культура
Общая физическая и профессионально-
прикладная подготовка

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз(3) За К(2)

ПРАКТИКИ

КАНИКУЛЫ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ



з.е.

1944 51
1944 51
49.1
198

90 2.4 1012.75 40.85 1944 198.05 28 166 4.1 1675.5 70.45 51
ТО: 37 

 2/3
Э: 2

40 0.6 275 8.45 Экз(2) 
К(2) 648 81.1 80 1.1 550 16.9 18 4 123

0.3 58 3.75 За 72 10.25 10 0.3 58 3.75 2 48 2
Экз 180 6.3 2 4 0.3 165 8.7 5 2

4 0.3 93 8.7 Экз За 216 10.55 4 6 0.6 193 12.45 6 2

4 0.3 132 3.75 За 144 8.25 4 4 0.3 132 3.75 4 2

32 0.6 282.75 8.7 Экз(2) 
К(2) 432 63.1 62 1.1 351.5 17.4 12 50 123

6 0.3 56 3.75 За 72 12.25 6 6 0.3 56 3.75 2 53 23

4 0.3 62 3.75 За 72 6.25 2 4 0.3 62 3.75 2 16 2

4 0.3 62 3.75 За 72 6.25 2 4 0.3 62 3.75 2 2 2

54 108 108 123
54 108 108 123
54 108 108 123

54 108 108 123
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Летняя сессия

Дней

Итого за курс

Каф. Курсы

Академических часов

Недель
Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Контр

оль Всего Кон 
такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Контр
оль Всего

20 39 4/6

Экз(3) За(4) К(2) Экз(6) За(5) К(4)



1008 1084
1008 1084

1008 100.1 10 88 2.1 876 32 1084 99.75 12

1 Б1.Б.04 Экз К 396 38.55 38 0.6 349 8.5 Экз К 396 36.55

2 Б1.Б.09 ЗаО 108 8.25 4

3 Б1.В.01 Экз К 324 38.55 38 0.6 277 8.5 Экз К 252 28.55

4 Б1.В.02 За 72 6.25 2 4 0.3 62 3.8 Экз КР 72 11.3 2

5 Б1.В.03 За(2) 144 16.5 8 8 0.5 120 7.5 Экз(2) За 216 14.85 6

6 Б1.В.03.02 За 72 6.25 2
7 Б1.В.03.03 За 72 8.25 4 4 0.3 60 3.8 Экз 72 4.3 2
8 Б1.В.03.04 За 72 8.25 4 4 0.3 60 3.8 Экз 72 4.3 2
9 Б1.В.ДВ.09.01 За 72 0.25 0.3 68 3.8 За 40 0.25
10 Б1.В.ДВ.09.02 За 72 0.25 0.3 68 3.8 За 40 0.25
11 Б1.В.ДВ.09.03 За 72 0.25 0.3 68 3.8 За 40 0.25

12 Б1.В.ДВ.09.04 За 72 0.25 0.3 68 3.8 За 40 0.25

(План)

(План)

№ Индекс Наименование

Зимняя сессия

ИКР СР Конт
роль

Контроль

Академических часов

Дней Контроль
Всего Кон 

такт. Лек Лаб Пр КСР КПР Всего Кон 
такт. Лек

ИТОГО (с факультативами)
25

ИТОГО по ОП (без факультативов)
УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, ОП, факультативы (акад.час/нед)"
КОНТАКТНАЯ РАБОТА, ОП (час/год)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Практический курс первого иностранного 
языка
История литературы первого 
иностранного языка
Практический курс второго иностранного 
языка 
Методика преподавания иностранных 
языков
Основы теории первого иностранного 
языка
Теоретическая фонетика
Лексикология
Теоретическая грамматика
Баскетбол
Волейбол
Лечебная физическая культура
Общая физическая и профессионально-
прикладная подготовка

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз(2) За(4) К(2) Экз(5) За(2) ЗаО КР К(2)

ПРАКТИКИ

КАНИКУЛЫ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ



з.е.

2092 55
2092 55
51.5
199

82 3 2.8 930 54.25 2092 199.85 22 170 3 4.9 1806 86.15 55
ТО: 38 

 2/3
Э: 2

36 0.6 351 8.45 Экз(2) 
К(2) 792 75.1 74 1.1 700 16.9 22 4 123

4 0.3 96 3.75 ЗаО 108 8.25 4 4 0.3 96 3.75 3 3

28 0.6 215 8.45 Экз(2) 
К(2) 576 67.1 66 1.1 492 16.9 16 50 123

6 3 0.3 52 8.7 Экз За 
КР 144 17.55 4 10 3 0.6 114 12.45 4 53 23

8 0.9 180 21.15 Экз(2) 
За(3) 360 31.35 14 16 1.4 300 28.65 10 34

4 0.3 62 3.75 За 72 6.25 2 4 0.3 62 3.75 2 4 3
2 0.3 59 8.7 Экз За 144 12.55 6 6 0.6 119 12.45 4 4 3
2 0.3 59 8.7 Экз За 144 12.55 6 6 0.6 119 12.45 4 4 3

0.3 36 3.75 За(2) 112 0.5 0.5 104 7.5 123
0.3 36 3.75 За(2) 112 0.5 0.5 104 7.5 123
0.3 36 3.75 За(2) 112 0.5 0.5 104 7.5 123

0.3 36 3.75 За(2) 112 0.5 0.5 104 7.5 123
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Летняя сессия

Дней

Итого за курс

Каф. Курсы

Академических часов

Недель
Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Контр

оль Всего Кон 
такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Контр
оль Всего

25 40 4/6

Экз(5) За(2) ЗаО КР К(2) Экз(7) За(6) ЗаО КР К(4)



825 1119
825 1119

609 86.35 12 72 2.4 487 35.65 1119 112.05 10

1 Б1.Б.02 Экз 180 8.3 4

2 Б1.Б.13 Экз К 108 28.55 28 0.6 71 8.45 Экз К 144 30.55

3 Б1.Б.14 За 72 8.25 4 4 0.3 60 3.75

4 Б1.В.03 За(2) 144 6.5 4 2 0.5 130 7.5 Экз КР 72 7.3 2

5 Б1.В.03.01 За 72 0.25 0.3 68 3.75
6 Б1.В.03.05 За 72 6.25 4 2 0.3 62 3.75 Экз КР 72 7.3 2

7 Б1.В.04 Экз К 144 26.55 26 0.6 109 8.45 Экз К 108 28.55

8 Б1.В.ДВ.01.01 За 69 8.25 4 4 0.3 57 3.75 Экз 75 6.3 2

9 Б1.В.ДВ.01.02 За 69 8.25 4 4 0.3 57 3.75 Экз 75 6.3 2

10 Б1.В.ДВ.05.01 За 108 8.25

11 Б1.В.ДВ.05.02 За 108 8.25

12 Б1.В.ДВ.06.01 За 216 8.25
13 Б1.В.ДВ.06.02 За 216 8.25

14 Б1.В.ДВ.07.01 За 72 8.25 8 0.3 60 3.75 Экз 72 8.3

15 Б1.В.ДВ.07.02 За 72 8.25 8 0.3 60 3.75 Экз 72 8.3

16 Б1.В.ДВ.08.01 За 144 6.25 2

№ Индекс Наименование

Зимняя сессия

ИКР СР Контр
оль

Контроль

Академических часов

Дней Контроль

Академических часов

Всего Кон 
такт. Лек Лаб Пр КСР КПР Всего Кон 

такт. Лек

ИТОГО (с факультативами)
25

ИТОГО по ОП (без факультативов)
УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, ОП, факультативы (акад.час/нед)"
КОНТАКТНАЯ РАБОТА, ОП (час/год)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Философия
Практикум по культуре речевого общения 
первый иностранный язык
Правоведение
Основы теории первого иностранного 
языка
История языка
Стилистика
Практикум по культуре речевого общения 
2  иностранный язык
История и география стран первого 
изучаемого языка
История и география стран второго 
изучаемого языка
Язык средств массовой информации ( 1 
иностранный язык
Язык средств массовой информации ( 2 
иностранный язык
Бизнес-курс 1 иностранного языка
Бизнес-курс 2 иностранного языка
Практикум по грамматике (1 иностранный 
язык)
Практикум по грамматике (2 
иностранный язык)
Введению в теорию межкультурной 
коммуникации



17 Б1.В.ДВ.08.02 За 144 6.25 2

(План)

Б2.В.01.01(У) 108 10 10 98

Б2.В.02.01(П) 108 10 10 98

(План)

Основы профессиональной 
межкультурной коммуникации

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз(2) За(5) К(2)

ПРАКТИКИ
Учебная практика (практика по 
получению первичных профессиональных 
умений и навыков )
Производственная практика (практика по 
получению профессиональных умений и 
опыта профессиональной деятельности 
(педагогическая практика)

КАНИКУЛЫ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ



з.е.

1944 54
1944 54
47.2
198

96 3 3.1 944 62.95 1728 198.4 22 168 3 5.4 1431 99 48
ТО: 34 

 2/3
Э: 2

4 0.3 163 8.7 Экз 180 8.3 4 4 0.3 163 8.7 5 49 4

30 0.6 105 8.45 Экз(2) 
К(2) 252 59.1 58 1.1 176 17 7 45

За 72 8.25 4 4 0.3 60 3.8 2 4

2 3 0.3 56 8.7 Экз За(2) 
КР 216 13.8 6 4 3 0.8 186 16 6 34

За 72 0.25 0.3 68 3.8 2 4 4
2 3 0.3 56 8.7 Экз За 

КР 144 13.55 6 4 3 0.6 118 12 4 4 4

28 0.6 71 8.45 Экз(2) 
К(2) 252 55.1 54 1.1 180 17 7 45

4 0.3 60 8.7 Экз За 144 14.55 6 8 0.6 117 12 4 4 4

4 0.3 60 8.7 Экз За 144 14.55 6 8 0.6 117 12 4 5 4

8 0.3 96 3.75 За 108 8.25 8 0.3 96 3.8 3 4 45

8 0.3 96 3.75 За 108 8.25 8 0.3 96 3.8 3 45

8 0.3 204 3.75 За 216 8.25 8 0.3 204 3.8 6 24 4
8 0.3 204 3.75 За 216 8.25 8 0.3 204 3.8 6 4

8 0.3 55 8.7 Экз За 144 16.55 16 0.6 115 12 4 4 4

8 0.3 55 8.7 Экз За 144 16.55 16 0.6 115 12 4 4

4 0.3 134 3.75 За 144 6.25 2 4 0.3 134 3.8 4 4

Летняя сессия

Дней

Итого за курс

Каф. Курсы

Академических часов

Недель
Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Контр

оль Всего Кон 
такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт
роль Всего

25 40 4/6



4 0.3 134 3.75 За 144 6.25 2 4 0.3 134 3.8 4 4

216 20 20 196 6 4

За 108 10 10 98 3 2

ЗаО 108 10 10 98 3 2
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Экз(6) За(3) КР К(2) Экз(8) За(8) КР К(4)



##
##

720 99.95 8 90 2 582 38.05

1 Б1.Б.13 Экз К 288 40.55 40 0.6 239 8.45

2 Б1.В.04 Экз К 144 34.55 34 0.6 101 8.45

3 Б1.В.ДВ.03.01 72 8.3 4 4 0.3 55 8.7 За

4 Б1.В.ДВ.03.02 72 8.3 4 4 0.3 55 8.7 За

5 Б1.В.ДВ.04.01 Экз 144 8.3 4 4 0.3 127 8.7

6 Б1.В.ДВ.04.02 Экз 144 8.3 4 4 0.3 127 8.7

7 Б1.В.ДВ.05.01 За 72 8.25 8 0.3 60 3.75

8 Б1.В.ДВ.05.02 За 72 8.25 8 0.3 60 3.75

(План)
Б2.В.02.02(Пд) 108 108

(План)

Б3.Б.01(Д) 216 15 15 201

№ Индекс Наименование

Зимняя сессия

ИКР СР Контр
оль

Контроль

Академических часов

Дней Контроль
Всего Кон 

такт. Лек Лаб Пр КСР КПР Всего Кон 
такт. Лек

ИТОГО (с факультативами)
14

ИТОГО по ОП (без факультативов)
УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, ОП, факультативы (акад.час/нед)"
КОНТАКТНАЯ РАБОТА, ОП (час/год)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Практикум по культуре речевого общения 
первый иностранный язык
Практикум по культуре речевого общения 
2  иностранный язык
Основы культуры профессионального 
общения
Профилактика зависимого поведения 
детей и подростков
Перевод деловой документации ( 1 
иностранный язык)
Перевод деловой документации ( 2 
иностранный язык)
Язык средств массовой информации ( 1 
иностранный язык
Язык средств массовой информации ( 2 
иностранный язык

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз(3) За К(2)

ПРАКТИКИ
Преддипломная практика

КАНИКУЛЫ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ
Защита выпускной квалификационной 
работы, включая подготовку к процедуре 
защиты и процедуру защиты



з.е.

## 29
## 29
52

100

720 99.95 8 90 2 582 38.05 20
ТО: 12 

 5/6
Э: 1

Экз К 288 40.55 40 0.6 239 8.45 8 45

Экз К 144 34.55 34 0.6 101 8.45 4 45

За 72 8.3 4 4 0.3 55 8.7 2 18 5

За 72 8.3 4 4 0.3 55 8.7 2 18 5

Экз 144 8.3 4 4 0.3 127 8.7 4 49 5

Экз 144 8.3 4 4 0.3 127 8.7 4 49 5

За 72 8.25 8 0.3 60 3.75 2 4 45

За 72 8.25 8 0.3 60 3.75 2 45

108 108 3 2
За 108 108 3 2

216 15 15 201 6 4

216 15 15 201 6 4

4 3/6

Летняя сессия

Дней

Итого за курс

Каф. Курсы

Академических часов

Недель
Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Конт

роль Всего Кон 
такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр КСР КПР ИКР СР Контр
оль Всего

36 19 5/6

За Экз(3) За(2) К(2)



на студента на студента в 
неделю на подгруппу на подгруппу 

в неделю

Учебная практика (практика по получению 
первичных профессиональных умений и 
навыков )

4 2

Производственная практика (практика по 
получению профессиональных умений и 
опыта профессиональной деятельности 
(педагогическая практика)

4 2

Преддипломная практика 5 2

6

Название практики Курс Кафедра + Продолжительно
сть (недель) Студ.

Итого по плану

Часов

Вид практики: Учебная практика 

Вид практики: Производственная практика 

Вид практики: Преддипломная практика 

Итого по факту



Вид Курс Каф. Студ. Замечания



Вид работы Каф. Студ. Часов на 
студ./гр.

Трудоем
кость

  Консультации по

Каф. Студ. Часов на 
студ./гр.

Трудоем
кость

  Член комиссии

  Примечания к комиссиям ГЭК

Комиссия №1



Каф. Студ. Часов на 
студ./гр.

Трудоем
кость

  Член комиссии

  Дежурство

  Примечания к комиссиям ГЭК

Комиссия №1



Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е. Наименование з.е.
Итого

Всего

з.е.

Распределение з.е. по курсам и семестрам
Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5
Сем 1 Сем 2 Сем 3 Сем 4 Сем 5

55 54 29
53 51 55 54 29

1
 Б1.Б.01
 История

 [Экз]
ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

5

 Б1.Б.04
Практический 
курс первого 
иностранного 

 языка
[2Экз, 2К]

18

53 51

 Б1.Б.02
 Философия

 [Экз]
ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

5

 Б1.Б.13
Практикум по 
культуре речевого 
общения первый 

 иностранный язык
[Экз, К]

8

 Б1.В.04
Практикум по 
культуре речевого 
общения 2  

 иностранный язык
[Экз, К]

4

2

3

4

5

6

 Б1.Б.03
Основы 

 языкознания
[Экз, За]

6
 Б1.Б.13

Практикум по 
культуре речевого 
общения первый 

 иностранный язык
[2Экз, 2К]

7

7

8

9

10

11

12

 Б1.В.ДВ.03.01
Дисциплины по 
выбору  
Б1.В.ДВ.03: 
Основы культуры 
профессиональног

 о общения
 [За]

13



 Б1.В.ДВ.04.01
Дисциплины по 
выбору  
Б1.В.ДВ.04: 
Перевод деловой 
документации ( 1 
иностранный 

 язык)
 [Экз]

(/ Перевод 
деловой 
документации ( 2 
иностранный 

 язык))
ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-

4

 Б1.Б.04
Практический 
курс первого 
иностранного 

 языка
[2Экз, К]

 Б1.Б.14
 Правоведение

[За]
2

 [За]
(/ Профилактика 
зависимого 
поведения детей 

 и подростков)
ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

2

14

15

 Б1.В.03
Основы теории 
первого 
иностранного 

 языка
 [Экз, 2За, КР]

ПК-1; ПК-2; ПК-3; 
ПК-4; ПК-5; ПК-6; 
ПК-7; ПК-8

6

 Б1.Б.04
Практический 
курс первого 
иностранного 

 языка
[2Экз, 2К]

22

16

17

18

19

 Б1.Б.06
Физическая 

 культура и спорт
[За]

2

18
 Б1.В.ДВ.05.01

Дисциплины по 
выбору  
Б1.В.ДВ.05: Язык 
средств массовой 
информации ( 1 

 иностранный язык
 [За]

(/ Язык средств 
массовой 
информации ( 2 
иностранный 

 язык)
ПК-25; ПК-26; ПК-

2

20

21
 Б2.В.02

Производственная 
 практика

[За]

322



 Б1.Б.08
 Культурология

[Экз]
5  Б1.В.04

Практикум по 
культуре речевого 
общения 2  

 иностранный язык
[2Экз, 2К]

7

[За]
23  Б1.Б.09

История 
литературы 
первого 
иностранного 

 языка
[ЗаО]

324

 Б3.Б.01(Д)
Защита выпускной 
квалификационно
й работы, 
включая 
подготовку к 
процедуре 
защиты и 
процедуру 
защиты

4

29

30

 Б1.Б.05
Безопасность 
жизнедеятельност
 и

[За]

6

25

26

 Б1.Б.11
Педагогическая 

 антропология
[Экз, За]

6

 Б1.В.01
Практический 
курс второго 
иностранного 

 языка 
 [2Экз, 2К]

ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

16

27

28

 Б1.В.ДВ.01.01
Дисциплины по 
выбору 
Б1.В.ДВ.01: 
История и 
география стран 
первого 

 изучаемого языка
 [Экз, За]

(/ История и 
география стран 
второго 

 изучаемого языка)
ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-424

31

32

 Б1.Б.12
Основы 
методологии 
научного 

 исследования
[За]

4

 Б1.В.ДВ.05.01
Дисциплины по 
выбору  
Б1.В.ДВ.05: Язык 
средств массовой 
информации ( 1 

 иностранный язык
 [За]

(/ Язык средств 
массовой 
информации ( 2 
иностранный 

 язык)
ПК-25; ПК-26; ПК-
27; ПК-28

333

34

35



 Б1.Б.07
 Иностранный язык

[За]
6

35
 Б1.В.ДВ.06.01

Дисциплины по 
выбору  
Б1.В.ДВ.06: 
Бизнес-курс 1 
иностранного 

 языка
 [За]

(/ Бизнес-курс 2 
иностранного 

 языка)
ПК-1; ПК-2; ПК-3; 
ПК-4; ПК-5; ПК-6; 
ПК-7; ПК-8

6

36

 Б1.В.01
Практический 
курс второго 
иностранного 

 языка 
 [2Экз, 2К]

ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

12

37

38

39

40

 Б1.Б.10
Информационные 
технологии в 

 лингвистике
[За]

4

41

 Б1.В.ДВ.07.01
Дисциплины по 
выбору  
Б1.В.ДВ.07: 
Практикум по 
грамматике (1 
иностранный 

 язык)
 [Экз, За]

(/ Практикум по 
грамматике (2 
иностранный 

 язык))
ПК-1; ПК-2; ПК-3; 
ПК-4; ПК-5; ПК-6; 

4

42
 Б1.В.02

Методика 
преподавания 
иностранных 

 языков
 [Экз, За, КР]

ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

4

43

44

 Б1.В.01
Практический 
курс второго 
иностранного 

 языка 
 [Экз]

ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

6

45  Б1.В.ДВ.08.01
Дисциплины  по 
выбору  
Б1.В.ДВ.08: 
Введению в 
теорию 
межкультурной 

 коммуникации
 [За]

(/ Основы 
профессионально
й межкультурной 
коммуникации)

4

46

47

48

 Б1.В.02
Методика 
преподавания 
иностранных 

 языков
 [За]

ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-

2

49



 Б1.В.03
Основы теории 
первого 
иностранного 

 языка
 [2Экз, 3За]

ПК-1; ПК-2; ПК-3; 
ПК-4; ПК-5; ПК-6; 
ПК-7; ПК-8

10

ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

 Б2.В.01
 Учебная практика

[За]
3

50

 Б1.В.05
Древние языки и 

 культуры
[За]

2

 Б1.В.ДВ.02.01
Дисциплины по 
выбору  
Б1.В.ДВ.02: 
Информационные 
технологии в 
преподавании 
иностранного 

 языка
 [За]

(/ Дистанционное 
обучение 
иностранным 

 языкам)
ОК-1; ОК-2; ОК-3; 
ОК-4; ОК-5; ОК-6; 
ОК-7; ОК-8; ОК-9; 
ОК-10; ОК-11; ОК-
12; ПК-36; ПК-37; 
ПК-38; ПК-39; ПК-
40; ПК-41; ПК-42

2

51

55

52
 ФТД.В.01

Этническая 
история адыгов/ 
Адыгейская 

 литература
[За]

2  Б2.В.02
Производственная 

 практика
[ЗаО]

353

54



Номер Аббревиатура Название кафедры

1 Автоматизированных систем обработки информации и управления

2 Адыгейской филологии

3 Алгебры и геометрии

4 Английской филологии

5 Арабского языка и вторых иностранных языков

6 Безопасности жизнедеятельности

7 Биомеханики и медико-биологических дисциплин

8 Ботаники

9 Всеобщей истории

10 Географии

11 Гражданского и арбитражного процесса

12 Гражданского и трудового права

13 Естественно-математических дисциплин и методики преподавания в системе дошкольно

14 ИЗО

15 Иностранных языков

16 Истории и культуры адыгов

17 Конституционного и административного права

18 Литературы и журналистики

19 Математических методов и информационных технологий

20 Математического анализа и метдики преподавания математики

21 Музыкально-исполнительных дисциплин

22 Немецкой филологии

23 Общего языкознания

24 Общей педагогики

25 Общеобразовательных дисциплин

26 Отечественной истории, историографии, теории и методологии

27 педагогики и социальной психологии

28 Педагогики и социальной психологии

29 Педагогической психологии



30 Прикладной математики и информационных технологий

31 Психологии

32 Русского языка

33 Русского языка и методики преподавания

34 Русского языка как иностранного

35 Русской филологии

36 Социальной работы и туризма

37 Спортивной борьбы

38 Спортивных дисциплин

39 Теоретических основ физического воспитания

40 Теоретической физики

41 Теории и истории государства и права и политологии

42 Теории, истории музыки и методики музыкального воспитания

43 Уголовного права и криминологии

44 Уголовного процесса и криминалистики

45 Управления персоналом

46 Учета и финансирования

47 Физиологии

48 Физического воспитания

49 Философии и социологии

50 Французской филологии

51 Химии

52 Экономики и управления

53 Экономической теории
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